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I'EPMAHUM3MBI B PYCCKOM S3BIKE XV-XVII BB.: IYTU
3JAUMCTBOBAHUA U ITPOBJIEMBI JIEKCUKOI'PA®OUYECKOI'O
OIIMCAHUSA

ABTOpaMu TOKJIaAa Ha IpUMEpPe repMaHU3MOB NPEAIPUHSITA TOMBITKA HE TOIBKO MPOCIEIUTh CI0KHBIC
MyTA 3aMMCTBOBAHUS, HO M BBIABUTH IMPOOJIEMBI JICKCUKOTPAPUUECKOTO OIMCAHUS MOAO0HON JIEKCHKH.
Onmpasick Ha JaHHBIE YK€ OMyOJMKOBAHHBIX HCTOPHYECKUX CIOBApEHl BOCTOYHOCIABSHCKUX SI3BIKOB,
BO3MOKHO YTOYHHTbH CBEJCHHUS O MapIIPyTaX 3aMMCTBOBAHHN U SI3bIKAX-TIOCPETHUKAX.

KinwueBble c¢ji0Ba: TepMaHU3MBI, JEKCHUECKUE 3aMMCTBOBAHHS, BapUATUBHOCTb, YaCTOTHOCTH,
JIeKCHYecKasl CeMaHTHKa, UCTOPHYECKAN CIIOBaph, SI3BIK-TMIOCPEAHUK, JEKCHUKOTpa(us, UCTOPHUI PYCCKOTO
SI3BIKA.

M3y4yeHre repMaHCKOIrO BIIMSHHSA Ha JIEKCMYECKHH COCTaB PYCCKOIO S3bIKa HMMEET
JOJITYI0 UCTOPHIO, YTO OTPAKEHO B 0OmmpHON Oubirorpaduu mo nanaomy Bompocy [1]. B
cBoell paboTe MBI OTPAHMYUBACMCS JIMIIb HCTOPHUEH TMPOHUKHOBEHHS JIEKCUYECKHX
repMaHU3MOB B  PYCCKUM  SI3bIK  YKa3aHHOrO Iepuoja U  mpoOieMaMu X
JIEKCUKOTPA(PUUECKOTO OMUCAHMS.

I'oBOpSt 0 A3BIKOBBIX B3aMMOJEHCTBUAX MEXAY Pycbio U repMaHCKUM MHUPOM, CIIETYET
YUUTBIBATh HE TOJBKO MPAMbBIE KOHTAKTBI, HO M KOHTAKTHI Y€PE3 MOCPEACTBO APYTUX A3BIKOB,
B IIEPBYIO O4€pElb — IIOJBCKOI0, a TAKKE JPYIMX BOCTOYHOCIABIHCKUX A3BIKOB, YCBOMBIIHX
HEMELKYI0 JIEKCHUKY Yepe3 IIOJIbCKOE IIOCPEACTBO WM HANpsAMYK. OTO IO3BOJISIET
IPOCIEANTD CIIOXKHBIA IyTh, KOTOPOE MOYKET MPOJAENAaTh HEMELKOE CJIOBO, MPEXKAE YeM
MOSIBUTBHCS B PYCCKUX MaMATHUKaX CpeHEeBEKOBDSI.

B nmoxmnanme paccmaTpuBaroTCsi HEKOTOPBIE crienn(rueckrne 0COOEHHOCTH BBIOPAHHOTO
JIEKCUYECKOTO IJIACTA, IIyTH UX 3aMMCTBOBAHHUS C YYETOM y4YacCTHUs SI3bIKOB-IIOCPEIHUKOB U
npobiema JeKCUKOrpau4eckoro ornucaHus JIEKCUKU JaHHOT'O THIIA.

A. K. Peiinak BblaenseT ciaenyroye TUIIbl TepMaHu3MOB: 1) repMaHu3Mbl B IMPOKOM
CMbICIIE (YMCTBIE T€PMAaHMU3MbL; HOBOOOpA30BaHUS HA HEMELKON I0YBE; HEMCKOHHO
HEMELKHUE CJIOBa, Pa3BMBIIME 3HAYEHUE, B KOTOPOM OBLIM 3aUMCTBOBAHBbI, B HEMELKOM
A3bIKE; 2) MICKOHHBIE T€PMAHNU3MBbI, 3aMMCTBOBAaHHBIE UEPE3 TOCPEACTBO MOJICKOTO U APYTUX
a36Ik0B [2]. Hac OymyTr umHTEpecoBaTh B MEpPBYIO O4YEpeIb JIEKCEMbI, MPUHAIICKAIINE
HOCJIEHEN Ipynne, — Te, KOTOPbIE IPOHUKIIN B TEKCTHI BEIMKOPYCCKOM MUCbMEHHOCTH YEPE3
MOCPEJICTBO TMOJIbCKOTO $I3bIKa, a TaK)Ke HENOCPEACTBEHHbIE 3aMMCTBOBAHUS HCKOHHOM
HEMEIKOH JIEKCUKU 3TOT0 Meproa.

[Ipy wn3ydyeHMM WCTOPHUM 3aMMCTBOBAHMM BAKHEUIIMMH BOIPOCAMH  SIBIISIOTCS

CIICYIOLIHE:

1. npoOjieMa BapuUaTUBHOCTH M CBsi3aHHass ¢ Hed mpobnema  (oHeTHuko-
MOP(]OTOTHIECKON alanTalli JICKCEMBI,

2. YCTaHOBJICHUE SI3bIKA-UCTOYHUKA U S3BIKOB-TIOCPETHUKOB;

3 9aCTOTHOCTH (y3yaJTbHOCTh) JICKCUYECKON CIUHUIIBL;

4. XapakTep UCTOYHHUKOB,

5 CEMaHTHYECKas YBOJIOIHS B MPOIIECCE 3aMMCTBOBAHUS | T. 1.



C y4eToM CJI0KHOCTHU MOCTABJICHHOM 3a/1aud Ha JIAaHHOM 3Tarle Mbl IPUHSUIN PEIICHUE
OTPAaHUYUTHCS COMOCTABIIEHUEM JaHHBIX BEIMKOPYCCKUX UM HEKOTOPBIX CTApOOEIOPYCCKHUX
HMCTOPUYECKHUX CIIOBAPEH.

1. BapuaTuBHOCTH M 0COOEHHOCTH €e MpeCTaBJIeHHs B cJIoBape.

[TpoGnema npeacTaBiieHUs BAPUATUBHOCTH B CIIOBAPHOM CTaThe 0COOEHHO OCTPO CTOUT
JUIS 3aUMCTBOBAaHHOM JIEKCHKH. B Mpoao/nKaromuxcss UICTOPUYECKUX CIIOBapsX 3aMeTHa
ABOJIIOIMS pElIeHHs] 3TOro Bompoca. Hampumep, 3TuMOH hercog 3amMCTBOBaH PYCCKUM
A3BIKOM JIBaXIbl. B popMme eepyuxs — okomno 1425 rona, u B hopme apuyzs, B CBOIO OUepeb
MpeACTaBICHHON JecAaTkoM BapuaHToB, B XVII Beke. OO0e mnekceMbl HE HWMEIOT
cemanTnueckux ommunid. B 1-m tome CinP4 XI-XVII BB. nexcema apuyew npexncrasieHa
OJTHMM 3aroJIOBOYHBIM BapuaHTOM. OTCBUIOK K BapHaHTy 2cepyoz Het [3: 54]. B 4-m tome
3aroJIOBOYHOE CIIOBO 2€PUUKD CONPOBOXKAACTCS BAPUAHTOM FepPUHIOKB, CleJlaHa OTChLIKA:
Cp. apyyewv [4: 18]. Hu B 0lHOM W3 ClIy4yaeB HE OTPAXKEHO MHOS3BIYHOE MPOUCXOKICHHUE
cioBa. 3a TpelenaMH CIOBApHBIX CTaTeW OCTAIOTCS Takhue OOHAPYKEHHBIE B KapTOTEKE
BapUaHThl, KaK apyocv, apyyxv, apyokdv, apybvlkb, apyblXb apyoxs apyyKv apyblyXdb,
MPEACTABISAIONINE HECOMHEHHBI HWHTEpPEC NpH H3Y4eHUH (POHETHKO-MOP(DOIOTUUECKOM
ajanTanuu 3auMcTBoBaHUU. B cBs3u ¢ Tem, uto B CnPS XI-XVII BB. 00e jekceMbl
MpeACTaBICHbI TOJIBKO OJHOM LUTATOM, COCTABUTH MPEACTABICHUE O MYTIX 3aMMCTBOBAaHUS
Y YCBOCHUS CJIOBA B A3BIKE 3aTPYAHUTEIHHO.

OnpIT TpeamecTBYROIMX cloBaped pemeH B OOuxomHoM cioBape [5: 63]. Hus
3aMMCTBOBaHUS apyye ykazaHa 3tumoiorus «[HeM. Herzog]» — oaHako HET omucaHus
MpeANoNaraeéMoro Mapiipyra 3alMCTBOBaHHS (4epe3 IMOJIbCKOE TMOCPEJICTBO) — H
UMEIOIIUECs BapUaHThl apyoe, apyyx.

[IpobGnema momaunM BapHMAHTHOCTH 3aUMCTBOBAHHOTO CJIOBAa MOXET OBITH BBbI3BaHA
pasHoii sTEMonoruedd. IlokasatenpHa B 3TOHM CBSI3UM Ccyan0a TepMaHU3MOB Oypmucmp,
oyumucmp v oypzomucmp. I'epMaHu3Mbl OypMHUCTP, OyHUMHCTP U OYpProMmcTp MMEIOT
oOuiee 3HaueHue (‘BBIOOPHBIA TjaBa TOPOACKOTO CaMOYIpAaBICHUS') W pa3iuuus B
ceMaHTHKe (OypMHMcTp ynorpeOisercd TakKe B 3HAYEHUM ‘MIpaBUTENb 00JacTH’),
00YCJIOBJICHHBIC PA3IUYHBIM MPOUCXOXKACHUEM (M3 TOIBCKOTO M royanjackoro). B CaPsl
XI-XVII BB. HaxoquM TpH OTACJIBHBIX ClIOBapHbIX ctatbu [3: 357, 350, 356]; aBe — B
Crnoape obuxomnoro pycckoro sizbika XVI-XVII BB. [6: 308, 307], B cCOOTBETCTBHH C HX
pa3IUYHOM CEMAHTUKOM M ATuMoiorued. OJOHAKO pa3uyHble MNYTH 3aUMCTBOBAHUS
MOKa3aHbl TOJIbKO B OOUXOAHOM CJIOBape: Oypmucmp 4epe3 mnojiabCck. burmistrz, burgmistrz,
u3 HeM. burgmister, a dypzomucmp — w3 rosn. burgemeester, cp.-auxk.-HeM. Borgemester 2,

B Kpatrkom crnoBape Oenopycckoro si3eika [7: 56] Oypmucmps w Oypzomucmpn
OmHCaHbl B OJIHOM, a B MicTopudeckoM cioBape 6e1opyccKkoro s3bika [8: 256, 250] B pa3HbIX
cloBapHbIX cTaThsix. B HcropuueckoMm cioBape K 3arojOBOYHOMY CIIOBY Oyp2oMuUcHpP®
BapMAaHTOB HE yKa3aHO, Torjaa kak B KpaTkom oHu mpuBeneHbl (Oypkeumucmp). OnaHaKo
JATUPOBKA BAPUAHTOB OTCYTCTBYET.

[Tono6nast mpobiiema OOHAPYKUBACTCS U ISl TEPMAHU3MOB MAPULATIOK N MOPULOIO.
Cp.-B.-HeM. marschalk ObIJ10 3aMMCTBOBAaHO B PYCCKHI SI3BIK ABYMs MYTSMU: HANPSAMYIO U
yepes MoJbCKoe IocpecTBO (monbek. marszalek [9: 56—62]), uro cooTBeTCTBYET BapraHTaM
Mmoputond v mapwanok, mapuaik. Onnako B CnPA XI-XVII BB. onn o0beAMHEHBI B

! ITomMumoO OTpakeHHs MyTH 3aMMCTBOBAHHSA, B OGHXOTHOM CITOBApe JAHBI HMEIONINECS BAPHAHTEL: GYpZyMUCD, OypXMUcmp;
oypmucm. B CnPS1 XI-XVII BB., HeCMOTpS Ha TO, YTO 3TO U MEPBBIN TOM, IPUHIUI IPUBEICHUS BADHAHTOB OCTAETCS HEACHBIM, TaK
KaK 3a IpeJenaMu CIOBapHBIX CTaTell OCTAINCh (HOPMbI Ho120MeECHIepD, GOPZOMUCIPD, UMEIOIIUECS TOIBKO B KAPTOTEKE.



paMKax OJHOM CI0BapHOU cTaThu, STUMOJIOTUS He yka3zaHa [10: 32]. Mexay TeM, ceMaHTHUKa
CJIOBA MApamwiaioK HECKOJIBKO IIUpPE: OHO 3a(UKCUPOBAHO B TPEX 3HAYCHMSX, TOTAA Kak
MOpuion10 (mMapuiond) — TOIHKO B OJTHOM, YTO OKA3aJIOCh HHBEJIMPOBAHO B pPaMKax OJHOU
cioBapHoOU ctaThu. Takum 00pa3om, oueBUIHA HEOOXOAUMOCTh OTPAKEHUSI B UCTOPUUECKOM
CIOBape BapUATUBHOCTH 3aMMCTBYEMBIX JICKCHYECKHX €IMHHI[ C YYETOM pa3liuyuil B
CEMaHTUKE U dTUMOJIOTHH.

2. OTpaxxeHue MapuipyTa B cjoBape.

Eme B 1915r. W. W. OrueHko, ONUCHIBAs HWHOSZBIYHYIO JIEKCUKY, MPEIJTIOKUIT
paccMaTpuBaTh MOJIbCKOE BIUSIHUE COBMECTHO C FOXKHO- M 3anagHopycckum [11: 69-73]. O
HEO0OXOIMMOCTH y4UThIBaTh BiusHUE FOro-3anannoit Pycu n «mpoctoil MOBBI» Ha PYCCKHIA
sa3bIKk XV—XVII BB. (T. H. TpeTbe I0KHOCIIABSIHCKOE BIUSHHUE) MHcaia Takxke XIOTTab-BopT
[12: 9]. JI. Tanpau, onuckiBas JIEKCUKY POMAHCKOTO MPOUCXOXKICHUS, TaKXKE TOBOPUT O
BRXHOCTH YTOUHCHHS MapIIpyTa 3auMCTBYeMOW Jekcudeckoil emumuunbl [13: 10-12].
[TonbITKM COCTaBUTH CIOBHUKHM IOJIOHU3MOB, 3aMMCTBOBAHHBIX B PYCCKUU S3bIK HE
HaMpsIMYI0, a 4yepe3 MOCPEeICTBO YKPAUHCKOIO U OEIOPYCCKOTro S3bIKOB, MPENTPUHUMAIINCH
M. E. Cobuxk [14]. OnHako 10 cHX MOp UMEHHO ATOT aCMeKT HCTOPUH 3aIaJIHOTO BIUSHUS Ha
PYCCKUM A3BIK U MUCBMEHHOCTh — OUYEBHUJIHO, B CHUJIY €r0 CIIOKHOCTH — OCTA€TCsl OJTHUM U3
HalMEHEee W3Y4YEHHBIX. BbIIBUramuch Jaxe HUIAEH OTKa3a OT HCCIEIOBAHUN CIOXXHOTO
«MapuIpyTa» TOTO WJIK HHOTO 3aMMCTBOBAHUS B CUJTY UX SIKOOBI «0Oe3/10Kka3aTenbHOCTI [ 15:
144-145]. Opnako mpeaBapuUTEIbHBIA aHAJW3 JIaHHBIX COBPEMEHHBIX, HMCTOPUYECKHX,
TUMOJIOTHYECKHUX CIIOBApEN PYyCCKOro, OEIOPYCCKOTO U YKPAUHCKOTO SI3BIKOB MPUBOJIUT K
BBIBO/LY, YTO CJIOKHOCTH JAHHOMW 3a/lay, Ha Hall B3I/, BOBCE HE JOJDKHA MPUBOIUTH K
MOJIHOMY OTKa3y OT TONBITOK ee pemeHus. HekoTopble MOMOMHEHUSI K CIOBHUKY
repMaHU3MOB, 3aMMCTBOBAHHBIX B PYCCKUM SI3BIK CIOXXHBIM IyTEM: 4depe3 IMOCPEACTBO
MOJIBCKOTO, @ 3aTEM U CTAPOYKPAUHCKOTO U/HITU CTAPOOEIIOPYCCKOTO SI3bIKOB, MOKHO CHCNIATh
0 pe3yNbTaTaM HaCTOSIIETr0 UCCIEAOBAHMS.

B ucropuueckux ciaoBapsax yOeauTeNnbHbIE MONBITKH MPEICTABUTH B CIOBAPHON CTaThe
HE TOJIbKO UICTOUYHUK 3aMMCTBOBAHHUSI, HO U YYaCTHE SI3bIKOB-IIOCPEAHUKOB SBIISIIOTCS CKOPEE
uckioueHueM. COOTBETCTBYIOIIMM  pa3esl ONUCaHUS MOXXHO HaWTH TOJNBKO B
OTUMOJIOTMUECKOM clioBape pycckoro sizpika M. @acmepa u B CrnoBape 00OMXOIHOTO
pycckoro sizbika MockoBckoit Pycu XVI-XVII BB., B nocieaHem, ogHako, He AJid BCex
3anMcTBOBaHMA. Enie MeHee mocneoBaTenbHO naHHas nHpopmanus otpakeHa B CioBape
pycckoro si3bika XI-XVII BB. — npeumyniecTBeHHO B MOCIeAHUX ToMax. JlaHHBINA paznen
MpuUCyTcTByeT Takke B (CrioBape [peBHMX 3aMMCTBOBaHUN OEJIOPYCCKOTO  sI3bIKA
A. M. bynsbiku, cp., Hanpumep:

BAJIBKA nonbck. balka < c.H.H. balke [16: 36]; BJISIXA nonbck. blacha < ¢..H. bléch
[16: 45]; BYHT:, m. [duepe3 mo:. bunt u3 Hem. Bund ‘coro3’] [5: 305].

Cpenu ucciienyemMoil HaMH JIEKCUKH BbIAEIISIETCS IPyIa paHHUX 3auMcTBOoBaHuM XII-
XV B., 4aCTb U3 KOTOPBIX, BEPOSATHO, HANIPSIMYIO U3 HEM., HA YTO YKa3bIBAIOT OCOOEHHOCTHU
dboHeTHUECKON aJanTaldyd CJIOB, a TakKXKe JIOKaIM3alus HCTOYHMKA MepBOM (PUKcaluu
(ceBepo-3anagHble TAMATHUKH ), HAIPUMED:

niaka  (Huxon.Ilann.)?, nposap  (JlaBp.ner.), pamman (Cmomrp.), pas
(Hogr.xapar.net.), mopwono (Hosr.lner.), ckarea (I'p.Hoer.u Ilckos.), ckarxa (Ilames
TONK.), ckanvl (bubn.I'enn.), cxonxa (Xpon.I'.Amapt.), 6paodsi, 6padoss (bubn.I'enn. XK.u
gya.Huxkonsl, XK. Hudonra).

2 CokparleHus ICTOYHHMKOB JJaHbl B COOTBETCTBHM ¢ mpasinamu CiaPSI XI-XVII se. [3; 4; 10].



Hanpotus, oueBuaHO, 4epe3 MOJbCKOE MOCPeACTBO: Oasonna (CHUM.OOMX.KHUTOI),
bapmol (Jlyx.u gor.), 6yoa (Unar.ner.), 6ypmucmp (AAD 1, Pum.umn. x.), cepyux (Unat.net.),
kamxa (I'p.Hos.ullckos.), kuna (Ilonbck.1.), kooen (IlpaBuia, bubn.l'enn.), koy (ayx.u gor.),
kpyk (I'p.Hosr.), xpyocueo (Umat.ner.), kpronosamu (kH. 12 mpop.ymnsipw), Mapkpabuil
(Pum.umn.n.), mapwanox (AWU1), mope (A.3an.poc.), pyoerv (ACBP Il), obpyeosamu
(ITcant.tonk.T.), chyp (Jlor.ABuac.), cnuya (Xpon.I'.Amapt.), saca (Jlor.ABuac.), srcasxcens
(ITpaBuna).

OTnuuuTeNbHONU YEepPTON STOM TPYMIbI ABISETCA (PUKCALUS B KHUKHBIX MMaMSATHHUKAX,
JETONHUCAX WM TEepeBOJax C TIPEuecKoro, a TakkKe B TIpamMoTax M B psjie TEKCTOB,
XapaKTEepU3YIOLUXCS APKO BbIpaKEHHOU MHTEp(epeHuel ¢ npocToit MoBoil. B ToMm cityudae,
€CJIM «MapUIpyT» OCTAETCS 3a paMKaMH CJIIOBAPHOW CTaThH, ClieJaTh COOTBETCTBYIOIIIHE
BBIBO/IbI 0€3 CHEeIMAIbHOTO UCCIIEIOBAaHUSI HEBO3MOXKHO.

bonee mno3nHue 3auMcTBOBaHUS (DUKCUPYIOTCA, 3a PEIKUM HCKIOYEHHEM, B
HETNEePEeBOIHBIX HMCTOYHHMKAX (M3 MEpPEeBOAHBIX MOXKHO Ha3BaTh cienymomue: TpaBHUK
Jlio6uanuna, YcraB patHbIX Jen (Hemeukue opuruHainsl): Bectu-Kypantsl; Hasuparens,
X.Pan. (monbckue opuruHanel) Ben.sepr. (JlatuHckui opurunHan); Mapraputr BMY
(rpedeckuii OpWUTMHAN) W TPU OTOM TMPEUMYIIECTBEHHO B TEKCTax C SIBICHUSMU
uHTep(EpeHLnH, T.€. IPOHUKHOBEHHEM YepT NMPOCTOi MOBBI. Cpeau CIOB JaHHOW TPYIIIBI
MBI BBIJICIMIN HEKOTOPYIO YacTh T'€PMaHU3MOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh 3amOf03pEHBI HE
TOJBKO B TOJIbCKOM, HO ¥ 3aMaJHOPYCCKOM TOCPETHUYECTBE (TIOJIBCKUI - OEMOPYCCKHiA -
pYCCKHUIA):

blacha — 6xsixa (1. XV B.) — 6sixa (1674); bunt — 6yum (1566) — 6ynm (1660); bursztyn
— oypumun (XVII B.) — 6ypuwumun (1653); grabarz — epabaps (1536) — epabapw 1666; hurba,
hurma — 2ypvba (1. XVI B.) — eypvoa 1628; huta — eyma (1569), eymuux — eymuux (1681);
klamka — kzsamxa (1571) — kisamka (1665); kryg — kpuea (1516) — kpuea (1600); bosak — 6acax
(1695) — 6acax (1689); wizerunek — susepyroks (1596) — suszepynox (XVII B.).

Nudopmannss 0 BO3MOXKHOM CIOKHOM «MapUIpyTe» 3alMCTBOBAHMSI CTAHOBUTCS
JOCTYITHOW TOJBKO TMOCJE MOAPOOHOTO COMOCTABICHUS JAHHBIX HECKOJIBKUX UCTOPUYECKUX
CJIOBapeil ¢ y4eTOM yCTaHOBJICHUS EPBOM (PUKCAIIMU 3aMMCTBOBAHHUSI B KAXK/IOM U3 S3BIKOB-
MOCPETHUKOB, a TAaKXK€ C YY€TOM XapaKTepa MCTOUYHUKOB, B KOTOPBIX OHO (PUKCUpYETCs U
Jake WHOTa He 0e3 MPUBJICUCHUS SKCTPATHHTBUCTUYECKON HH(POpMaNnH (CM. TaK:Ke HUKE,
m. 5).

3. HacTOTHOCTbD.

YacToTHOCTH 3aMMCTBOBAHMUS SIBJISIETCSI OTHUM W3 BaXKHBIX MTOKa3aTeseil y3yalbHOCTH U
YKOPEHEHHOCTH JIEKCHUECKOW eTMHUIIBI B SI3BIKE ONPEACIICHHON 3110XH. Tak, mpumepHo 45 %
PaccCMOTPEHHBIX BAPUAHTOB BCTPETHIINCH B MAMSITHUKAX TOJIBKO OJHAXK/IbI, UTO HE MMO3BOJISIET
paccMaTpuBaTh MX KaK TOJHOIICHHBIE YIIEHBI JIGKCHUYECKOW CHCTEMBbI, 3a HCKIOYEHHEM
HEKOTOPBIX TePMAHU3MOB, COXPAHUBIINXCS B PYCCKOM SI3bIKE JI0 CHX TOp (HAIp., eaxma).
Eme B weTBepTH MpUMEpPOB TepMaHU3MBI PeIKH (MEHEE 5 MPUMEPOB) WM MaJlO4aCTOTHBI
(menee 10 mpumepoB). M TOMBKO KaXKIbIi AECATHIN TepMaHU3M UMEET JOBOJIBHO BBICOKYIO
4acTOTHOCTbH B namMsATHUKAX (10-20 mpumepoB). Camoii BEICOKOM YaCTOTHOCTHIO 00J1a1at0T 2
cioBa: Oyum u oypmucmp (6onee 20 ynorpednenuii). Cpeau pacCMOTPEHHBIX ClIOBapein
JAHHBIHN IMOKA3aTeNb YYUTHIBACTCS TOIBKO B ClioBape 0OMXOIHOTO PYCCKOTO S3bIKA.

4. XapakTep UCTOYHUKOB.

Ha nHeoOxomuMocTh  pasrpaHuueHUs] COOCTBEHHO  BEIIMKOPYCCKMX  TEKCTOB
(perpe3eHTaTUBHBIX) U MEHEEe NOKa3aTeJIbHBIX (HEPENpPEe3eHTATUBHBIX) MPHU OIpPEAEIICHUN



Y3YaJIbHOCTH 3aMMCTBOBAaHHOW JIEKCMYECKOM €OUHHUIBI yKa3biBatoT [. MunenkoBckas,
E. B. I'enepanoBa u nap. g mpociexuBaHus CIOXKHOTO MaplIpyTa CJIOBa, — HAaIMpPOTHUB,
Ype3BBIUANHO IMOKA3ATEIHHBIMU SIBIISTFOTCSI BTOPBIE, T. H. TEKCTHI C YepTaMU UHTEPPEPECHITNH
[17]. OT6op xapakTepa UCTOUHMKOB MPUHAMJICKUT IEIUKOM KOHIEMIUU TOTO WM MHOTO
CJIOBaps U BKYCOBBIM MPEANOYTEHHUSIM COCTAaBUTENSI KOHKPETHOM CIIOBApHOM CTAThU, TIO ATOU
MPUYKHE MBI 3TOT MOKA3aTENb OCTaBISIEM 33 pAMKaMU O0CYKJICHUS.

5. OTpakeHune ceMaHTHYECKON IBOJTIOIUH CJI0BA B NIpoLiecce 3aMMCTBOBAHMS.

JlanHble OCOOEHHOCTH, KaK MpaBUJIO, OCTAIOTCS 3a paMKaMHU CIIOBapHOM CTaTbu
MCTOPUYECKOTO ciioBaps. YacTUuyHO naHHAsg MHPOpPMAIUs MOXKET ObITh MPEACTaBIIEHA B TOU
30HE CJIOBAPHOM CTaTbM, B KOTOPOM YKa3bIBACTCS SA3BIK-UCTOYHUK M SI3BIKU-TIOCPETHUKH.
OpnHako a1t HauboJIee MOJHOTO MPEACTABICHUS O CEMAaHTHUECKOM 3BOJIOIUN HEOOXOIUMO,
OYEBUJTHO, BO-TIEPBBIX, YKA3bIBATh STUMOH U €TI0 CEMAHTUUYECKYIO CTPYKTYpPY, B TOM YHCIIE
MHOTO3HaYHYI0, C YYE€TOM UJAMOM, BO-BTOPBIX, CEMAHTUUYECKYIO CTPYKTYPY JIEKCEMBI A3bIKa-
MIOCPETHUKA.

B kauecTBe nmpumMepoB MPHUBEAEM JiBa ramakca u3 pycckux namsitHukoB XVII B. Onun
u3 HUX (yeak) 3adpuxcupoBan B CoopHuke nmocnosuil [1. Cumonu [18: 154], uto ¢ 60mbI0i
OYEBUIHOCTHIO YKa3bIBAET HA OCBOCHHOCTbH JIEKCUYECKON €AUHUILBL. [[pyron — BCero JMIb
CUTYaTMBHOE MEPEBOJUECKOE PEIICHHE B TEKCTE Y cTaBa paTHbIX 1ei [19: 189]:

U 5 6v nocine nucannoms euszepynxku (M. 1. e1.4.) uepe3v mpu — 4ucia nucaiy

cp. B Tekcre opuruHana. Ich habs aber im nachfolgenden Exempel durch 3.
eingeschrieben [20: 126].

Bu3zepynokw Bocxonut yepe3 mojibckoe wizerunek ‘moptpet, 06pa3’ k Hem. Visierung B
yCTapeBIlleM 3HaUeHUM ‘TIopTpeT, o0pas’ [21: 133]. B GenopycckoM s3bIKe CIIOBO UMEIIO TPH
3HaueHus: 1) ‘pucyHok’ 2) ‘cnoco0’ 3) ‘obpazen’ [22: 261], B UCTOpUHU YKPAMHCKOTO S3bIKA
CJI0BO 3a(puKkcHpoBaHO B 17 BeKke B 3HAUCHUSAX ‘PUCYHOK’, ‘00pa3’, ‘muman’ [23: 396].

O4eBUAHO, YTO CJIOBO MPOHMKIO B BOCHHBIM TPAKTAT HA PYCCKOM S3bIKE TOJBKO B
TPETheM 3HAYCHUH, KOTOPOE FePMaHU3M Pa3BUJI YK€ HA YKPAUHCKOW U 0eI0pyCCKO MoYBe.
Oxonuanme -u B M.en. 6usupyHku, Kak KaKeTCs, TaKKe OOBICHAETCS BIHUSIHAEM
YKPauHCKOTO.

Eie onun nokasatenbHbIN NpUMep — UCTOPHUS CIIOBA UBAK:

yeak Ha nonuemeepmax [18: 154]

BocxomuT K cp.-B.-H.. zWE€C WM ZWIC ‘IEepEeBSHHBIM WM KEJIEe3HBIA TBO3Mb, OOIT,
mThIph’ (H.-B.-HEM. Zwecke). monsck. ¢wiek, ¢wek, ¢wiek, ¢wiok, ¢wak [24], mocneanuii u3
KOTOpBIX (hOHETHUECKH Hauboiiee OJIU30K K PYCCKOMY H8aK W, MO-BUAMUMOMY, MOCITYXKHUI
STUMOHOM J1JIsl HETO.

[Tonbckoe ¢wiek MHOTO3HAYHO U CKJIIOHHO K IIMPOKOMY OOpa30BaHHMIO MEPEHOCHBIX
ynoTpeOJeHU U aKTUBHOM Y4acTHMHM B OOpa30BaHMU UAMOM YK€ Ha MOJbCKOW mouse. B
YKPAaWHCKOM SI3bIKE TOJIOHHU3M yY65X 3aMMCTBOBAH TOJBKO B IEPBOM 3HAYEHHHM ‘TBO3/b’,
OJTHAKO YKPAWMHCKHUH y6sx, TaK K€ KaK M €ro IMOJIbCKUU MPOTOTHUII, IMUPOKO YIaCTBYET B
oOpa3oBaHHH (HPA3COTOrHICCKUX COUCTAHMUIH, CP.:

Cmpwmmu (26i30KOM (yssixom, 1/;6}ZWKOM)) 6 201061 (8 ndm’smi, y MO3Ky i m. iH.).
[TocTiitHO 3’sABNSATHCS, TOCTABaTH y TMaM’ ATi, cBigoMocTi (mpo oOpasu, AyMKH 1 T. 1H.),
HEBIJICTYITHO TEpEeCilyBaTh KOro-HeOy/ab. <MOCTOSHHO HAaNOMHHATh, BOCIPOU3BOIUTH B
namMsTH (06 oOpazax, MBICIISIX ), HEOTCTYITHO MpecieoBaTh KOro-mu6o> [25: 939];

[TepBriii u3 npuBeeHHBIX (PPa3eOTOTU3MOB MOKA3BIBAET, YTO YKPAMHCKUN Y65X, KaK U
€ro TMOJbCKUW TPOTOTHUII, MOXET MeTaoprueckr OBITh KOHIENTYaTU3UPOBAH Kak



‘0€CITOKOMCTBO, HEOTCTYITHASI MBICIIb ™ — T. €. YKPAWHCKUM SI3BIKOM 3aUMCTBYETCSI HE TOJIBKO
npsIMOe, HO U IEPEHOCHOE 3HAUEHHE MOJIBCKOTO ¢wiek. V1 TONbKO B MOCIeTHEM — CBSI3aHHOM,
UAMOMATH3UPOBAHHOM YHOTPEOJCHUN — Y8aK W BCTPEUAETCS BO (Ppa3eosioTu3Me yeaxk Ha
nonuemeepmax yxxe B CTapopycCKOM UCTOUYHHUKE.

OTpa3uth NpUYYyUIUBBIE MyTH CEMAaHTHUYECKOW HBOJIOIMU 3aUMCTBYEMOH JIEKCHKU
BO3MO)XKHO JIMIIb B CHEIMAJIbHOM CJIOBape, YUYMUTHIBAIOIIEM TAaKXKE M BCE MEPEUYHCIICHHBIC
BbIIIe ocobeHHocTH. Hanbosnee moTHO M HATIISTHO 3TH BO3MOKHOCTH OyIyT peaqn30BaHbl B
CIIOBape TE€PMAaHU3MOB B BOCTOYHOCTABSIHCKHE SI3BIKM Yepe3 IOJIbCKOE IOCPEICTBO,
cozpaBaeMoM npod. I'. Xenrmenem npu ydactun cnennanuctoB u3 Kuesa, Muncka, CaHkT-
[TeTepOypra 1 MockBbI (ITpeaIIECTBYIOMNN TPOEKT CM. [26]).

B ucropuueckux cioBapsx, Kak IpaBUjo, HE CTABUTCA 3ajja4a MOKa3aTh CIOKHBIHN MyTh
NPOMCXOXKJICHUS 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA, OJHAKO HEYYTCHHE JTHX HAHHBIX MOXKET
NPUBOJIUTh K HETOYHOCTSIM B JIEKCHKOTpaUUeCKOM OMHCAaHMH. B 3TOH CBs3M o4eBHIHA
HEOOXOAMMOCTbH CO3/IaHUSI ICTOPHUECKOTO CIIOBAps 3aMMCTBOBAHHOM JIeKCUKU. Takas paboTa
no repmanm3MaMm yxke Benmercs [. Xentmenem. PaGota mo co3manuio 0aspl JaHHBIX
nojoHn3MoB Havara B BIID mox pykoBoactBom P. H. KpuBko m mpu ydactum aBTOpOB

HACTOALIETO JOKJIaAa.
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Ya. A. Pen’kova,A. E. Soboleva

GERMAN LOANWORDS IN THE IN THE XVTH-XVII™ CENTURY RUSSIAN LANGUAGE:
ROUTES OF THE BORROWING AND DIFFICULTIES OF LEXICOGRAPHIC DESCRIPTION

The authors of the paper try to trace back sophisticated routes of lexical borrowings and to reveal the
difficulties of the lexicographic description of the loanwords on the example of the German loanwords in the
XVP_XVIIt" century Russian language. The routes of the German loanwords and the mediator-languages can
be specified with the help of the data from the historical dictionaries of the East Slavic languages.

Keywords: German loanwords, lexical borrowings, variativity, word frequency, lexical semantics,
historical dictionary, language mediator, lexicography, history of the Russian language.
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